
RUGER® 10/22® X-RING BARRELS - TACTICAL SOLUTIONS, LLC
THREADED FLUTED BARREL, MB

Reduces Weight Without Compromising Accuracy

Drop-in, .22 LR target barrel features a premium, button-rifled, chrome moly liner
installed in a lightweight aluminum shell to achieve match grade accuracy and
reduced weight. Deep, CNC machined flutes help keep barrel weight to 1 lb., plus
increase rigidity and overall surface area for improved heat dissipation. Hardcoat
anodized surface delivers added strength and abrasion resistance. Versatile,
1-16" twist rifling stabilizes a wide variety of hunting and match ammunition.
Installation may require alteration to factory stock.

Attributes

Name: TACTICAL SOLUTIONS, LLC THREADED FLUTED BARREL, MB
Manufacturer: TACTICAL SOLUTIONS, LLC
Product no.: 100003816
Mfr. No.: 1022TE-MB
Barrel Weight: 1.07 lbs
Cartridge: 22 Long Rifle
Contour: Fluted
Finish: Matte Black
Gas System Length: -
Length: 16.5''
Make: Ruger
Model: 10/22
Muzzle Threads: 1/2-28
Twist: 1-16
Delivery weight: 0.476kg
UPC: 856365001097

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für RUGER® 10/22®
XRING LÄUFE

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die RUGER® 10/22® XRING LÄUFE von Tactical Solutions, LLC entschieden hast.
Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung
deines neuen Laufs zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer mit dem sicheren Umgang und der Bedienung von Feuerwaffen vertraut sind.
Behandle jede Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Bewahre den Lauf und alle zugehörigen Feuerwaffen sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern auf.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung vor der Nutzung.
Halte dich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und Modifikation von
Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Lauf mit deinem Feuerwaffenmodell vor der Installation kompatibel ist.
Verwende nur .22 LR Munition, die in gutem Zustand und für deine spezifische Feuerwaffe geeignet ist.
Vermeide die Nutzung des Laufs bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Korrosion zu verhindern.
Überschreite nicht die empfohlenen Munitionsspezifikationen für deinen Lauf.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz bei der Nutzung von Feuerwaffen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du in einem sicheren Schießumfeld bist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Besorge die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich geeigneter Schraubenschlüssel
und Schraubendreher.

Entfernen des alten Laufs:

Entferne vorsichtig den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Installation des neuen Laufs:

Richte den neuen RUGER® 10/22® XRING LAUF mit dem Empfänger aus.
Befestige den Lauf sicher und stelle sicher, dass er ordnungsgemäß passt und gemäß den
Spezifikationen angezogen ist.

Abschlussinspektion:

Überprüfe, ob alle Komponenten sicher an ihrem Platz sind.
Inspiziere den Lauf auf Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlstellungen.

Nutzung

Lade die Feuerwaffe nur, wenn du bereit bist zu schießen.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu feuern.
Befolge alle Sicherheitsprotokolle und Schießrichtlinien, die vom Hersteller der Feuerwaffe bereitgestellt
werden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Behörden für Hinweise zu den richtigen Entsorgungsmethoden für Komponenten von
Feuerwaffen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder weitere Unterstützung wende dich bitte an den entsprechenden Kontaktpunkt
innerhalb der EU. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Sicherheitsstandards und Richtlinien befolgst.

Durch die Einhaltung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes
Erlebnis mit deinem RUGER® 10/22® XRING LAUF zu gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for RUGER® 10/22® XRING
BARRELS

Introduction
Thank you for choosing the RUGER® 10/22® XRING BARRELS by Tactical Solutions, LLC. This guide provides
important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your new barrel. Please read this
document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the safe handling and operation of firearms.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Store the barrel and any associated firearms securely and out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for damage or wear before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and modifications.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the barrel is compatible with your firearm model before installation.
Use only .22 LR ammunition that is in good condition and suitable for your specific firearm.
Avoid using the barrel in wet or humid conditions to prevent corrosion.
Do not exceed the recommended ammunition specifications for your barrel.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, including appropriate wrenches and screwdrivers.

Removing the Old Barrel:

Carefully remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer's instructions.

Installing the New Barrel:

Align the new RUGER® 10/22® XRING BARREL with the receiver.
Securely attach the barrel, ensuring that it is properly fitted and tightened according to the
specifications.

Final Inspection:

Check that all components are securely in place.
Inspect the barrel for any signs of damage or misalignment.

Usage

Load the firearm only when you are ready to shoot.
Keep your finger off the trigger until you are ready to fire.
Follow all safety protocols and shooting guidelines provided by the firearm manufacturer.

Disposal Instructions



Dispose of the barrel in accordance with local regulations.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.
Contact local authorities for guidance on proper disposal methods for firearm components.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the appropriate contact point within the EU. Always
ensure you are following the latest safety standards and guidelines.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your RUGER®
10/22® XRING BARRELS. Thank you for your attention to safety.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RUGER® 10/22®
XRING BARRELS

Introduzione
Grazie per aver scelto il RUGER® 10/22® XRING BARRELS di Tactical Solutions, LLC. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza importanti e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace della tua nuova canna. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli utenti siano a conoscenza delle corrette procedure di maneggio e funzionamento delle
armi da fuoco.
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Conserva la canna e le armi associate in modo sicuro e fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la canna per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e le modifiche delle armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che la canna sia compatibile con il modello della tua arma da fuoco prima dell'installazione.
Utilizza solo munizioni .22 LR che siano in buone condizioni e adatte per la tua specifica arma da fuoco.
Evita di utilizzare la canna in condizioni di umidità o bagnato per prevenire la corrosione.
Non superare le specifiche di munizioni raccomandate per la tua canna.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando utilizzi armi da fuoco.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi chiavi e cacciaviti appropriati.

Rimozione della Canna Vecchia:

Rimuovi con cautela la canna esistente dall'arma da fuoco seguendo le istruzioni del produttore.

Installazione della Nuova Canna:

Allinea la nuova RUGER® 10/22® XRING BARREL con il ricevitore.
Fissa saldamente la canna, assicurandoti che sia correttamente adattata e serrata secondo le
specifiche.

Ispezione Finale:

Controlla che tutti i componenti siano saldamente in posizione.
Ispeziona la canna per eventuali segni di danno o disallineamento.

Uso

Carica l'arma da fuoco solo quando sei pronto a sparare.
Tieni il dito fuori dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Segui tutti i protocolli di sicurezza e le linee guida di tiro fornite dal produttore dell'arma da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci la canna in conformità con le normative locali.
Non smaltire la canna nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati per i componenti delle armi da
fuoco.

Contatti per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda di sicurezza o ulteriore assistenza, ti invitiamo a fare riferimento al punto di contatto
appropriato all'interno dell'UE. Assicurati sempre di seguire gli ultimi standard e linee guida di sicurezza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con i tuoi
RUGER® 10/22® XRING BARRELS. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lufy RUGER® 10/22®
XRING

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy RUGER® 10/22® XRING firmy Tactical Solutions, LLC. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne zalecenia dotyczące bezpieczeństwa oraz wskazówki, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie
nowej lufy. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy znają zasady bezpiecznego obchodzenia się i obsługi broni palnej.
Zawsze traktuj każdą broń palną tak, jakby była naładowana.
Przechowuj lufę oraz wszelkie związane z nią elementy broni w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użytkowania i modyfikacji broni palnej.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że lufa jest kompatybilna z modelem twojej broni przed instalacją.
Używaj tylko amunicji .22 LR w dobrym stanie, odpowiedniej do twojej broni.
Unikaj używania lufy w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec korozji.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji amunicji dla swojej lufy.
Zawsze noś odpowiednie okulary i ochronniki słuchu podczas korzystania z broni palnej.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji, w tym odpowiednie klucze i wkrętaki.

Usunięcie starej lufy:

Ostrożnie usuń istniejącą lufę z broni zgodnie z instrukcjami producenta.

Instalacja nowej lufy:

Wytrzymaj nową lufę RUGER® 10/22® XRING w kierunku receivera.
Bezpiecznie przymocuj lufę, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowana i dokręcona zgodnie ze
specyfikacjami.

Ostateczna inspekcja:

Sprawdź, czy wszystkie komponenty są bezpiecznie na swoim miejscu.
Skontroluj lufę pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub niewłaściwego ustawienia.

Użytkowanie

Ładuj broń tylko wtedy, gdy jesteś gotowy do strzału.
Trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie jesteś gotowy do oddania strzału.
Przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa i wytycznych strzelania dostarczonych przez producenta
broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj lufę zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj lufy do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania wskazówek dotyczących prawidłowych metod utylizacji
elementów broni palnej.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o odniesienie się do
odpowiedniego punktu kontaktowego w UE. Zawsze upewnij się, że przestrzegasz najnowszych standardów i
wytycznych dotyczących bezpieczeństwa.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z lufą RUGER® 10/22® XRING. Dziękujemy za Twoją uwagę na kwestie bezpieczeństwa.
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Säkerhetsinstruktionsguide för RUGER® 10/22®
XRING BARRELS

Introduktion
Tack för att du valt RUGER® 10/22® XRING BARRELS från Tactical Solutions, LLC. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din nya pipan. Läs noggrant
igenom detta dokument innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare är bekanta med säker hantering och drift av skjutvapen.
Behandla alltid varje skjutvapen som om det är laddat.
Förvara pipan och eventuella tillhörande skjutvapen säkert och utom räckhåll för barn och obehöriga
användare.
Inspektera regelbundet pipan för skador eller slitage innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och modifieringar av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att pipan är kompatibel med din vapentyp innan installation.
Använd endast .22 LR ammunition som är i gott skick och lämplig för ditt specifika skjutvapen.
Undvik att använda pipan i våta eller fuktiga förhållanden för att förhindra korrosion.
Överskrid inte de rekommenderade ammunitionens specifikationer för din pipa.
Använd alltid lämpligt öga och hörselskydd när du använder skjutvapen.
Var medveten om din omgivning och se till att det är en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg för installation, inklusive lämpliga nycklar och skruvmejslar.

Ta bort den gamla pipan:

Ta försiktigt bort den befintliga pipan från skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.

Installera den nya pipan:

Justera den nya RUGER® 10/22® XRING BARREL med mottagaren.
Fäst pipan ordentligt och se till att den är korrekt monterad och åtdragen enligt specifikationerna.

Slutinspektion:

Kontrollera att alla komponenter sitter säkert på plats.
Inspektera pipan för eventuella tecken på skador eller feljustering.

Användning

Ladda skjutvapnet endast när du är redo att skjuta.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att avfyra.
Följ alla säkerhetsprotokoll och skjutningsriktlinjer som tillhandahålls av vapentillverkaren.

Avfallsinstruktioner



Kassera pipan i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte pipan i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för vägledning om korrekt avfallshantering av skjutvapenkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till lämplig kontaktpunkt inom EU. Se alltid till
att du följer de senaste säkerhetsstandarderna och riktlinjerna.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och trevlig upplevelse med din RUGER®
10/22® XRING BARRELS. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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Bezpečnostní pokyny pro RUGER® 10/22® XRING
Hlavně

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RUGER® 10/22® XRING hlavně od společnosti Tactical Solutions, LLC. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání vaší nové
hlavně. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všichni uživatelé byli obeznámeni s bezpečným zacházením a obsluhou střelných zbraní.
Vždy zacházejte s každou střelnou zbraní, jako by byla nabitá.
Hlavně a jakékoli související střelné zbraně uchovávejte bezpečně a mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na poškození nebo opotřebení před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a úprav střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že hlaveň je kompatibilní s vaším modelem střelné zbraně před instalací.
Používejte pouze .22 LR munici, která je v dobrém stavu a vhodná pro vaši konkrétní střelnou zbraň.
Vyhněte se používání hlavně za vlhkých nebo deštivých podmínek, abyste předešli korozi.
Nepřekračujte doporučené specifikace munice pro vaši hlaveň.
Vždy noste vhodné ochranné brýle a sluchátka při používání střelných zbraní.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně vhodných klíčů a šroubováků.

Odstranění staré hlavně:

Pečlivě odstraňte stávající hlaveň ze střelné zbraně podle pokynů výrobce.

Instalace nové hlavně:

Zarovnejte novou RUGER® 10/22® XRING hlaveň s přijímačem.
Pevně připevněte hlaveň, ujistěte se, že je správně umístěna a utažena podle specifikací.

Konečná kontrola:

Zkontrolujte, že všechny komponenty jsou bezpečně na svém místě.
Prohlédněte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo nesprávného zarovnání.

Používání

Nabíjejte střelnou zbraň pouze tehdy, když jste připraveni střílet.
Udržujte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni vystřelit.
Dodržujte všechny bezpečnostní protokoly a střelecké pokyny poskytnuté výrobcem střelné zbraně.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro pokyny ohledně správných metod likvidace komponentů střelných zbraní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc se prosím obraťte na příslušný kontaktní bod v EU. Vždy se
ujistěte, že dodržujete nejnovější bezpečnostní standardy a pokyny.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete přispět k zajištění bezpečného a příjemného zážitku s vaší
RUGER® 10/22® XRING hlavně. Děkujeme, že věnujete pozornost bezpečnosti.


